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Farsang! — hova tűntél? í
Tragikumunk, hogy sok eltorzult 

lelkű s erőszakos géniusz támad föl 
köztünk, kik nemcsak bölcselkednek, 
nemcsak szétszednek mindent, hanem 
az életnek uj formát is akarnak adni.

Újat, amit ők teremtettek és éltek, 
de ami nem egyéb, mint kin és gyöt­
relem, lelki meghasonlás és összhang 
talanság.

Annyi a senzáció a gondolatvilág­
ban, a művészetben, divatban..., de 
a senzációk majd mind: tört hitek, 
tört remények, tört szivek. Legtöbbje 
lelke lázadásait harsogtatja bele a 
világba; azt adja, amitől ő maga is 
szegényebbé, rosszabbá válik; s nem 
azt, amitől melegség áldás, boldogság 
árad a többiekre is !

Az élet tengerének kincses hajóját 
nem viszik a mélybe, hanem a seké- 
lyes partokon tartják, ahol iszap és 
békanyál lepi meg. Nem csoda, ha 
aztán annyi a partszéli ember, akik 
se nem bíznak, se nem munkálkod­
nak, hanem a hajók kivetett hulladé­

kain tengődnek. Maguk nem lelkesed­
nek, másokat sem lelkesítenek. Mert 
maguk szerencsétlenek, a meglevő 
örömöket is csak apasztják. Mert tár­
sas lény az ember; minden örömének 
tropikus gazdag klímája a másnak 
részvétele. Még önmosolyunkaí, saját 
nevetésünket is kétségbe vonjuk, ha 
mások némák maradnak.

Hogy sikerülhetnének azért a bálok, 
a táncestélyek.. ., mikor annyi a man­
kókkal ténfergő, melancholikus, sava­
nyú lélek, aki mindenbe beleviszi a 
fázós hangulatot?! Mikor annyira nem 
vagyunk találékonyak azon művészet­
ben, miként lehet mindazoknak éle­
tébe, akikkel érintkezünk, szinte ész­
revétlenül is a másoknak nyújtott 
örömnek egy-egy magvacskáját elhin­
tenünk, hogy a méhóságban nálunk 
mondhatatlanul m a g a s a b b a n  állók 
köszöntését is vagy egyáltalán nem, 
vagy csak úgy lóhátról fogadjuk?!

De hát azért élünk, hogy tengőd­
jünk s aztán felforduljunk ? Hisz az 
élet mindenütt a győzelmek utján jár; 
nagyon természetes, hogy a benső 
világunkat is győzelmesnek kívánja.
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Nem azért kaptunk szemet, hogy a 
sötétségtől megvakuljon; fület, hogy 
az összhangtaianságtol megsikettiljön, 
a lélek szemébe is napsugárt s fülébe 
Zenét kíván varázsolni: az öröm suga­
rát s a lelkesülés zenéjét!

Igen, világosság kell, melyben gon­
dolataim fakadó, pattogó, szökő erőkké 
válnak bennem. Ereznem kell, hogy 
eleven napraforgó vagyok; a fölkelő 
nap harmatos virága !

Zene kell, mely mint a hullám — 
felkap s visz a végtelenségbe. Ne hall­
gassunk azért azokra, akik a saját 
meg nem értett s félreértett énük torz­
kinövéseit, alaktalanságait, összhang- 
talanságait vetítik ki müveikben, élet­
hajónkat ne tartsuk a part mentén, 
hanem vigyük ki a mélyre! Neki mély 
vizeken kell járnia; távol a part iszap­
jától és mocsarától. Nagyobbra szü­
lettünk; nem az önzés vakságára, nem 
a hitványság kínjaira, nem a nagyzo- 
lás mocsaraira, nem a gőg füstös, 
suhogó lángu kathedrájára, hanem az 
öntudatos szellemi életre, mely az 
igaz emberben mint világfölény, mint 
erő és összhang, mint öröm és bol-

Szinmü az életből.
i.

Egy hetvenkét esztendős öreg kisasszony 
haldoklott a már megunt betegágyon A jó 
öreg Mártha kisasszony jótékony életének 
utolsó óráit élte, azért gyüjtölte maga köré 
azokat, akik betegségét szeretctükkel eny­
hítették, szolgálatkészségükkel fájdalmában 
vigaszt nyújtottak. Ágya mellett kedvelt 
unokahuga Teréz, Béri Béláné ült kisirt 
szemekkel; odább egy virrasztó apáca imád­
kozott a beteg ágyánál Ennek a háta mö­
gött meg két vén cseléd törülgette könnyező 
szemét. Hallgatott mindenki, csak a beleg 
s unokahuga beszélt.

Teréz: Aranyos nénikém, meddig lart 
ez a kínos betegség, ugy-e, sokat szenvedsz, 
szegény ?

Mártha: Bizony örömmel nézek a halál 
elé, csak megváltás lesz az nekem

Teréz: Ugyan, hogyan ludsz a halálról 
beszélni; gondold meg, mily keserűséget

okoz ez nekünk. (Zokogva.) Ugy-e nem 
hagysz itt bennünk?

Mártha: Ne sírj, édesem, előbb-utóbb 
meg kell hallnunk. Én már elvégeztem fela­
datomat : gondoskodtam rólad, férjhez adta-, 
lak, megleszlek most már nélkülem is.

Teréz (fuldokolva): Nem, nem, néni nél­
kül nem tudok élni: meghasadna a szivem, 
ha elvesztenélek.

Mártha (meghatóban) Nyugodjál meg, 
gyermekem. Tudom, hogy szeretsz, te állasz 
hozzám legközelebb. Tied voltam magam, 
tied mindenem.

Ugy-e nem feledsz el ?
Teréz: Feledni ? rut hálátlanság ! Ha el 

tudom viselni halálodat, nem lesz napom, 
melyen meg ne sirassalak.

Mártha (erőlködve): Hála az Égnek, 
mely nekem adott; hála neked, I i annyira 
szeretsz I

Teréz (nyugodtan): Kölelességtudás,
nem érdem. Szereltelek mindig, meg sze­
gény Bélám is, aki szintén seretne most itt 
lenni ágyad előli, hogy könnyeivel áztassa 
ezt a jótékony kezet (megcsókolja a beleg 
kezét), amely minket boldoggá tett.

Mártha: Menj, hozd magaddal, rátok 
adom végső áldásomat. (Teréz el.)

II.
Legördült a függöny. Az első felvonos 

Mártha kisasszony halálával végződött. Sze­
gény öreg úrnő földi kínjainak immár vége; 
a szenvedéstől megtört test nyugalmat lelt 
a földben.

Nyugszik már két hete. De mit csinál­
nak az örökösök ? Ők nem nyugosznak. 
Béri Béla kényelmes szalonjában üldögél 
talpig gyászba öltözött hitvesével, az el­
hunyt kedves Terézével; komolyan beszélnek.

Teréz: Ugyancsak sokáig váratott velünk.
Bála: Két év óta minden naphoz uj 

reményt fűztünk és csak nem akart meg­
halni.

Teréz: Mennyit el kellett mellette tűr­
nöm azért a rongyos 28 ezer koronáért I

Béla: Bizony, ha tudtuk volna, hogy 
csak ennyi lesz a mienk, majd dédelgettük 
volna hiába. Aztán még azt a kötelességet 
is reánk róná. hogy márvány emléket állít­
tassunk a sírjára.

Teréz: Még csak ez kellene; csináltasson 
a jó apácáival, akiknek szívesen hagyott 
ingyen ötezer koronát.

Béla: Vagy cselédeivel, akiknek szín­
ién ezer koronát hagyott.

Teréz: Minket ugyancsak becsapott. Azt
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dogság jelentkezik. Az ilyen lélek nem­
csak maga válik nappá, hanem vilá­
gosságot, melegséget sugározrat ember­
társaira is. Megszállja az emberek 
mély szeretete; szinte kényszerűséggé 
növekszik benne az a meggyőződés, 
hogy felebarátjához úgy van köze, mint 
anyjának gyermekéhez: mert inig kö­
rülöttünk annyi a boldogtalan, elége 
detlen, addig senki sem lehet igazán 
megelégedett, boldog; csak önfeledés 
árán, tehát az önzés állatjegyében, 
emberhez nem méltó módon.

Ne legyünk azért pöffeszkedő, de 
szivükben poklot hordozó szolgái a 
gőgnek, ne rabjai az emberi lélekben 
leledző azon disgregativ, taszító ha­
talomnak, mely előtt a testvéri köte­
lék ismeretlen mely az embert testvé­
rei romjain emeli a magasba s az 
önistenesitést tiizi ki célul az embe­
riségnek közös, harmonikusboldogsága 
helyébe: hanem kilépve az önzés va­
rázsköréből tudjunk másokra minél 
többet, magunkra pedig minél keve­
sebbet gondolni: s örökös virágzásra 
tesz szert köztünk a nemes farsangolás.

Elfogulatlan szemszög alatt.
(Folytatás.)

A legrégibb görög kutatók is azon 
álláspontra helyezkednek, hogy kez­
désben tisztább vallás birtokában volt 
az emberiség. Már Hesiodot arról 
vádolja hómért miszerint a voltakép­
peni népvallás neki és költőtársainak 
köszöni létét. Miértis Plató a költőket 
mint népbolonditókat, elvben kirekesz­
tette mintaállamából. Az ő nézetén 
volt még Dikaarck, Aristoteles tanit- * III.

mondta, mindene a mienk lesz; jogunk is ; 
volt hozzá s most keserűen csalódva azt j 
kell látnunk, kogy a hagyatékból egy ötöd­
rész a másoké. Minek kellett neki koldusok, 
apácák, cselédek, egyletek számára hagyo­
mányoznia, mikor mi volnánk az egyedüli 
jogos örökösök ?

Béla: Jól van; amilyen az örökség, 
olyan lesz a síremlék.

Teréz: Igazad van. Miért állíttatnánk 
sírjára márványból emléket, mikor öi ülhet, 
ha homokkőből lesz. Ha a világgal nem 
kellene törődni, semmit sem csináltatnék. 
Méltó volna erre. (Kocogtatás hallatszik az 
ajtón.)

Béla: Tessék!
III.

Béla szavára kinyílt az ajtó s belépeti 
Bakó Tamásnak, egy törvényszéki biró öz­
vegye, aki, miután Terézt megcsókolta 
s Bélának kezet nyújtott és ennek fölszoli- 
tására helyet foglalt, előadta jövetelének 
okát:

— Megbocsássanak, hogy szomorúsá­
gukban itt zavargók, de kötelességemnek 
tartottam eljönni, hogy őszin c részvétem 
nyilvánításával én is hozzájáruljak mély- ges 
bánatuk enyhítéséhez.

j ványa, Cicero s a legtöbb ókori 
i bölcselő.

Az emberi nem tehát kezdetben 
monotheistikus alapon állott és csak 
később süppedt a bálványimádás, ille­
tőleg önszenvedélyei, borzas, bozontos 
ösztönei imádásának a hínárjába.

Csattanói, bizonyíték emellet ma- 
: nap a hinduk a néhány évezreddel 

ezelőtt magasan fejtett bölcseleti val­
lás birtokosai, akiknél a haldokló ma 
valamely szent tehénfarkat szorongat 
kezében. A mai brahmanok és budd­
histák meg a leggyászosabb baboná- 

i hoz, illetőleg az atheizmushoz kö- 
! zelitenek.
j Szomorú ugyan, de való: mig az 

emberiség összes többi tevékenységei­
ben; a tudományban, művészetben, 
törvényhozásban . . . bámulatos elő- 
haladást tanúsított, addig a vallás 
mezején mindegyre szomorúbb ha­
nyatlást jelzett. Találóan mondja Mül- 
ler Miksa, a híres védakutató. a vallá­
sok történet azok lassudad züllése; 
hanyatlása történelmének. — Hogy 
Izrael népe tisztán őrizte meg az egy 
Istenben váló hitet, azt a meg nem 
hamisított történelem Isten különös 
gondviselésének tulajdonítja. Miértis 
mindazok, akik Rénánrta! Izrael népe 
egy istenségéit akár, emennek politikai 
szervezetéből, akár a sémi népek 
különös monotheizíikus természetéből 
származtatják, nem állnak történeti ala­
pon, hanem a mesék, egyéni ötletek 
világában kalandoznak.

Szent igaz már most a vallásnak az 
emberi nemmel egyidős volta és sehol 
sincs teljesen vallástalan nép a föld 
hátán.

N é m e t ú j v á r  é s  V i d é k  e__

Teréz: Köszönjük! (sírva) bizony sze­
gény néni halálával nagy csapás ért ben­
nünket. Ugye Bélára ?

Béla: Bizony fájdalom fogja e! szivün­
ket, valahányszor reája gondolunk.

Bakóné: Elképzelem, hisz elégszer 
láttam, mint szerelték szegényt. No de nem 
is feledkezett meg önökről.

Béla: Ha a hagyatékra méltóztalik cé­
lozni, azt nem szabad együit említeni, ami 
szereteltlr.kkel, amelyet pénzzel meglizetni 
nem lehet.

Teréz : Igen, arai ragaszkodásunkat csak 
többre kell becsülni 23 ezer koronánál.

Bakóné: Bocsánat, nem volt szándékom 
sérteni, csak azi akartam mondani, hogy a 
boldogult (amijeiét adta viszontszel etetőnek 
azzal is, liogj'i önöket tette örököseivé

Teréz : (gúnyosan): Hát az apácák mik ?
Béla? fis a koldu ok, meg a cselédek ?
Bakóné: Hálásak is crle, például az 

apácáknál holnap is ö érle lesz a szentmise, 
a szegények meg lépten-nyonum áldatják az 
Istennel I

Teréz: Képmulatás az egész, a világ 
megtévesztésére; csak mi szereltük igazán s 
ezt a szereletet nem tudta kellőleg megérteni 
és mérlegelni.

Akadtak ugyan kutatók, akik egyes 
országokban a vallásnak leghalavá- 
nyabb nyomára sem bukkantak, de 
csak azért, mert az illető népek val­
lási ismeretét a legfelületesebben ta­
nulmányozták. Az emberiségnél min­
den időben fellelhető vallásosság kö­
vetkezéskép csakis úgy érthető meg, ha 
azt az emberi természethez tartozónak 
állítjuk a/tnál inkább: mert a végte­
lennek és öröknek benünk leledző 
eszméjét sem az állítólagos külvilág, 

j sem a  történelem meg nem teremt- 
; iiette. Nem a külvilág megkapóbb 

természeti jelenségeinek: a csillag- 
országnak, tengereknek . . . meglel- 
kesitése, mivel mindezek végesek; nem 
a történelem, mert időben vsszi kezdetét.

Manap főkép azért indítanak irto- 
l háborút minden vallási eszme ellen, 

mert szerintük csak a szív sóvárog a 
végtelen után, de az ész — az ha­
tározottan iszonyodik tőle, amennyiben 
csak úgy tud gondolkozni, ha magá­
nak a tárgyakat körülvonalazza. A 
modern természettudomány meg állí­
tólag a legélesebb ellentétbe helyez­
kednék vele.

Hogy az ész kellő határok közé 
szorítja a véges lényeket, nagyon ter­
mészetes ; de hogy a szív módjára 
ne epedne a végtelen, az örök után, 
határozottan téves felfogás. Az emberi 
ész története — az egész bölcselet- 
történet — mi egyéb, mint az ész le­
küzdhetetlen vágya az absolut, a vég­
telen epedése után ?

— hisz az egész filozófia, a 
csekély számú szélső ingadozást nem 
tekintve, az absolutnak szakadatlan

Bakóné: Dehogy is nem Akárhányszor 
nála voltam, mindig csak önöket magasztalta.

Teréz : És az apácákat meg a koldu­
sokat?

Bakóné: Hogy ezekkel jót telt, tíz ta­
núskodik leginkább nemeslelkilségéről és 
bizonyosak lehetnek abban, hogy azok nem 
lesznek hálátlanok.

Teréz és Béla (ingerülten): Talán mi 
hálátlanok vagyunk?

Bakóné : Isten mentsen ettől a gondo­
lattól. Látom, fáj a szivük a nagy bánattól 
s mivel nem akarom azt még jobban fel­
izgatni, engedjék meg, hogy távozzam. 
Fogadják még egyszer igaz részvétemet.

Teréz és Béla (nyugodtan): Köszönjük.
IV.

Félév múlva az elhunyt nagynéni sírja 
fölölt hamis márványból fényes emléket 
állítottak fel. Aranyos belükkel ez volt reá 
írva :

MÁRTHA NÉNINliK EMLÉKŰI. ÁLLÍTTATTA 

TERÉZ és BÉLA,
A KIKNEK SZERKTKTÉT EGÉSZ ÉLETEN 

ÁT NEM TUDTA IGAZ \N MEGISMERNI.

S ezen hideg sírkőbe vésett szavak nem 
hazudtak. I r ta :  K oncul A n ta l.
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fürkészése.
Mit is jelentenek az ész maga 

megteremtette elvek : például az okság 
elve, mely mindennek az okát keresi, 
s utoljára a végokhoz vezet. Az okok 
és célok keresésének mohó vágyával 
karöltve jár az az elv, hogy mindaz, 
ami föitételes, valami föltétient kö­
vetel . . . — Az a természettudomány 
pedig, amelyet ma állítanak szembe a 
vallással;az a modern természettudo­
mány, amely elhagyva a valóság vég — 
s a tárgyak mélyebb okainak keresé­
sét, amely végképpen búcsút mondott a 
metafizikának és minden filozófiának 
és minden filzofiának, a maga teré­
nek pedig kizárólag a jelenségeket s 
azok törvényeit ismerte el, módszeréül 
meg a megfigyelést és a rajta nyugvó 
és kísérlettel mindig ellenőrizhető lo­
gikai következtetést, sem nem tudja, 
sem nem követeli magának, sem 
módjában sincs, hogy az absolutot 
az általánost szemléltesse, ép ezért a 
vallás körével, mint amelytől a leg­
élesebben el van kerítve, semmikép 
sem jöhet összeütközésbe. A termé­
szettudomány például azt kutatja, minő 
a világ fejlődésének a menete, mint 
alakul ki az ősködből a bolygórend­
szer; azt azondan, honnan ered az ős- 
köd, vájjon az ősköd anyagának absolut 
létezése van-e vagy a teremtőtől függő: 
erre a természettudománynak nincs 
felelete. De nemcsak hogy nem tudja, 
de nernis kérdezi!

Soft a természettudomány önma­
gában nemcsak hogy nem áll útjában 
a világ, vallásos felfogásának, hanem 
a mai iránya még határozottan ked­
vez is neki.

Amig Aristotelessel a világot vál­
tozatlannak tartották addig kezdetének 
a gondolata nem lépett homloktérbe. 
A múlt század hajnalán hangzott föl 
ezen jelszó: h a l a d á s  — sez volt az 
első lépés, amely a világ theistikus 
fölfogásához vitte közelebb a gondol­
kodást, amenyiben a figyelmet arra a 
pontra irányította, mely a kiindulás 
és a tökéletességre, amely felé törté­
nik a haladás. Ma a tudományok 
mezején ezen uj jelszó zeng: evo-  
l ut i o,  f e j l ődé s ,  amely még na­
gyobb közeledést jelent a világ theis­
tikus fölfogásához. Mer t  — inig a 
ha l a d á s  mi t sem mond  e r e d e ­
téről ,  i nd í t ó  okár ól ,  miér t  is 
Lamarekckal  kül ső  t ényezőkke l  
is magyar ázha t j uk ,  a d d i g  az 
evol ut i o ,  a f ej l ődés ,  mi n t  be­
lül ről  e r edő h a l a d á s ,  a j övőt  
k é p e s s é g  s ze r i n  ma g á b a  fog­
l a l ó  b i z onyos  ő s e l e me t  t é t e ­
lez föl,  amel y  v i s zon t  s z e m l á ­
t omá s t  f ö l t é t e l ez i  ma g a  előt t

a t e r e mt ő  ér t elmet ,  a me l y  föl I 
is f og j a ,  e l őre  l á t j a  s meg is 
h a t á r o z z a  a j övendő t .

Még érzékelhetőbben. Ahol létezik 
evolúció, fejlődés, ott a khaos, a 
véletlenség ki vannak zárva : mert ami 
kifejlődött, annak eo ipso léteznie kel­
lett mintegy csiraképpen, képesség 
szerint. A fejlődés tehát föltételez 
bizonyos őselemet amely képesség 
szerint magában foglalja a jövő töké­
letes alakokat s azok megvalósítására 
törekszik. Ez az őselem meg viszont — 
mint véges, föltételes lény — elvezet 
a végtelen, absolut lényhez, vagyis az 
Istenhez.

(Folyt, köv.)
Páter Agnell.

„Privát" házak.
Rettenetes csúnya szokás honol 

egypár községben Nérnetújvár körül.
„Itt a farsang, tehát ki kell venni 

a mulatságokból a részét mindenkinek, 
legyen az illető mindjárt egy hatéves 
iskolás gyerek" — mondja a falu 
népe. Mivel azonban korcsmában nem 
lehet, hát akkor magánházban. Követ­
kezetesen ezentúl mindig „privát házat" 
mondok, mert ily név alatt szerepel­
nek a mulatságok.

Futkoznak a gyermekek, ide s 
tova engedélyért, de hát a fórumok 
mostanában olyanok, hogy ily dolgo­
kat meg sem hallgatnak, csak sajnál­
koznak felette.

Ez azonban nem tetszik sokaknak... 
Ily állapotot hirdet 111a N . . . falu, 
hol fiatalság, az igaz értelemben vett 
fiatalság, mely nem tanköteles, — nincs. 
„Tehát majd az iskolások (mint eddig 
szokás volt) —- fognak mulatni és 
táncolni" —- mondja a falu bölcs 
népe. „Privát" házat tartanak, hol 
aztán a kicsiny, ártatlan lelkek meg- 
mételyeződnek már kora életükben az 
„igazi paraszt" mulatságtól. Hogy 
miért „igazi" parasztmulatság, s miért 
nevezem annak, — de nem a szó 
teljes értelmében, hanem átvitt — 
azt igazán feleslegesnek tartom magya­
rázni. Aki látott már ilyen mulatságot, 
az úgyis tudja, aki pedig nem, az 
igazán örüljön, hogy nem volt alkalma 
látni, mert lelke sirna az emberiség 
elsüllyedésén. Ott nem emberek van­
nak. . . hanem. . . eszembe jut 
Darvin. . .

Ez nem korcsma, mert ott a korcs- 
máros tartozik háza felett őrködni, mert 
hírnevét rontja. . .

A gyermeket akarják már most ily 
fiatalon erre rászoktatni. Tudják a 
szülők, — mert hát sajnos kérem, 
mikor ők ezen dolgok megindítói s 
hatalmas terjesztői — a következő 
közmondás teljes értelmét — „Addig 
hajtsd a fát, mig vessző!" Teljesen

értik ezen közmondást s éppen azért 
is támogatják a privát házat anyagi­
lag is. Pl.

A gyermekek házról-házra járnak 
mindenféle ajándékot kérni. Kapnak 1 
s fél kilós darab szalonnát, 8—10 
tojást egy-egy háztól.

Ha pedig egy szegény koldus jön, 
kinek egy árva garasa sincs, annak 
nem adnak semmit. A gyerekek Így 
összeszednek nagymennyiségű szalon­
nát és tojást s azt eladják, a bejött 
pénzen pedig fogadnak azután zenét 
s fizetik az italt.

A gyermekeket nem lehet ezen 
dolgok miatt okozni, itt csak a szülő 
a hibás.

Pl. nálam majd rosszul lesznek, 
mert hallani sem akarok a privát ház­
ról s felettes fórumom sem.

Előtör azonban a „közönséges" 
tempó, a lelkész s tanító megkerülé­
sével akarnak a sunyi alázatosság 
módján engedélyért folyamodni. S ha 
kapna engedélyt, persze nem az igaz­
ságosságért — mert privát házban — 
mondja — ott kis ártatlan mulatság 
folyik. — Akkor a lelkész s tanító 
sok semmi lenne az ő szemében.

Óh, igen, aki nem ismeri a „pri­
vát házal" az elhiszi, hogy ártatlan 
mulatság folyik ott, de én s talán 
vannak mások is, akik nem ülnek fel 
a puszta szavakra.

Ne mondjak mást, az ily privát 
házakban nem szokás a felügyelet.. . 
A kis nebulók forgolódnak nagyobb 
gyermekek között. Ott találjuk az 5 
évestől a 15 évesig, majd minden 
gyermekét a falunak. Majd egyik-másik 
szülő eljön megnézni, hogy mulatnak 
a gyermekei s hazatér lenyugodni, 
azzal a szép meggyőződéssel, gyer­
mekeim jói mulatnak. . .

Ily társadalmat javítson aztán a 
népnevelő tábor; hol az iskolások, ha 
valamiféle összejövetel van (pl. toll- 
fosztás), mindenféle herce-hurcát foly­
tatnak egymással.

Nem ártatlan mulatságok ezek. az 
bizonyos. Oly társadalom van, hol 
már az az öt éves gyerek azt beszéli 
dicsekedve, ez lesz az én kis feleségem.

Ezen dolgok felett átsiklani nem 
lehet. . . Minden érző egyént gondol­
kodóba ejt, kinek e képesség tudatá­
ban van.

Hova jut az emberiség ? — Töb­
beknek felelete e kérdésre: Moder­
nebb században... Az a feleletem az 
ily gondolkodásunknak: — Francia- 
ország buzdító erkölcsi példájára.

De ne Ítéljük el N. . . falut, nem­
csak ott van ily állapot, hanem másutt 
is. Ez már egyes faluk specialitása.

Ezen eszméket, vezérgondolatokat, 
melyek az ily falukban uialkodnak, 
megszüntetni egy embernek a mun­
kája vajmi kevés, ezen csak a több­
ség, a vezető körök összetartó mun­
kája segíthet, mert:

„— Minden állam alapja a tiszta 
erkölcs, mely nélkül Róma ledől s 
rabigában görnyed. “

8. A.
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Ismeretterjesztő előadás.

Mint már jeleztük, a legközelebbi és 
egyszersmind utolsó ismeretterjesztő előadás 
jövő vasárnap, március hó 1-én lesz meg­
tartva.

Ezen előadás alkalmával egész műsor 
lész, melyen több szám szerepel. Szavalni fog 
Csuray Mariska ; monologot ad elő Halmos 
Ferenc; több zene számot ad elő az uri- 
kanda; előadást tart Dr Csaplovics Elemér.

Ez azonban nem végleges műsor, mert 
még lesz esetleg uj szám is

Az előadás nem az elemi iskolában, 
hanem valószínűleg a Korona vendéglő egy 
termében fog megtartatni.

Mindenről bővebben tájékoztatjuk majd 
kedves olvasóközönségünket jövő vasárnapi 
számunkban.

h í r e k .
— Á llam seg é ly . Szentelek községe 

népkönyvtára részére államsegélyt kért és 
kapott.

— H a lá lo zás. Ebenspanger Rezső ny. 
körjegyző és a Szentgotthárdi általános ta­
karékpénztár volt elnöke, 74 éves korában, 
Körtvélyesen e hó 20-án hunyt el, Holt te­
temét 2 1 -én temették el a családi sírboltba 
Körtvélyesen. Az elhunytban Ebenspanger 
Gyula, kir járásbiró édes atyját, Kroyherr 
Sándor, takarékpénztári könyvelő pedig 
rokonát gyászolja.

— K a th o lik u s  b á l. Szombathelyen 
e hó 18-án, szerdán este volt a katholikus 
bál, mely fényesen sikerült. A bál a kultur- 
házban folyt le és a megjelentek minden 
rendelkezésre álló helyet betöltöllek. Ott volt 
Vasmegye sőt Zalamegye katholikussága oly 
szép számmal, hogy még az utóbbi években 
rendezett katholikus bálokat is felülmúlta az 
idei siker tekintetében. Városunkból is töb­
ben voltak jelen a bálon.

— A n é m e tú jv á r i  s z é p itő -e g y le t 
február hó 2 2 -én (ma vasárnap) délután 
fél 2  órakor évi rendes közgyűlést tart, 
melynek tárgysorozata a következő: 1. Az 
1913 évi számadás jóváhagyása. 2. Az elnök 
évi jelentése. 3. A f. é. munkarend és költ­
ségvetés megállapítása. 4. Az alapszabályok
8 . §-ának módosítása. 5. Két választmányi 
tag választása. 6 . Esetleges indítványok 
tárgyalása.

— R o n c so ló  t o r  o k lo b  lépett fel 
Szentelek községben az elemi iskolás tanu­
lók között.

— V is s z a k ü ld ö tt  a la p sz a b á ly o k . 
A belügyminiszter pótlás végett vissza kül­
dötte a németújvári hadastyán egylet felter­
jesztett alapszabályait.

— P r o te s tá n s b á l .  Tegnap, szomba­
ton este volt Szombathelyen a protestáns 
bál. A bál műsorral kezdődött, melyen több 
szám szerepelt. A bál iránt nagy érdeklődés 
nyilvánult meg vármegyeszertc és Így va­
lószínűleg az idei farsangnak egyik fénye­
sen sikerült mulatsága volt a protestáns bál.

— V e n d é g lő sö k  g y ű lé se . Járásunk 
vendéglősei e hó 2 0 -án gyűlésre jöttek össze 
a Korona vendéglőbe. Szép számmal jelen­
tek meg a vendéglősök a gyűlésen, melynek 
tárgysorozatában érdekes pont volt. Arról

kellet volna határozni, hogy ezentúl jó 
kőbányai sört adnak-e majd nekünk ven­
déglőseink pénzünkért, avagy osztrák sört 
iszunk-e továbbra is, mely közel sem jár a 
kőbányaihoz. Vártuk a határozatot, meg is 
kaptuk. így szól: .Elhatározta a gyűlés, 
hogy a legközelebbi gyűlésen (mely I év 
múlva lesz) határozni fog". Más tárgy is 
volt, de kevésbé érdekes. Hisszük, hogy a 
jövő évi határozathozatalig is fogunk jó 

! magyar sört kapni és derék vendéglőseink 
i magyar polgári érzelmeiket fogják követni. 

Ha igen, akkor a jövő évi határozat is 
biztos előre.

M u la tság . Ma nasárnap este álar­
cos bál lészen a Korona vendéglőben — A 
Dörr-féle vendéglőben szintén lesz ma 
farsangi estély. — Húshagyó kedden minden 
vendéglőben zene és mulatozás lesz. Vígan 
vagyunk és vígan búcsúzunk a farsangtól.

— I d ő já r á s .  Szép — mondhatjuk — 
tavaszi napok köszöntöttek leánk. Igaz, hogy 
ez a németújváriakra nemcsak jó levegőt, 
hanem óriási sarat is jelent Az utcákon 
hömpölyög a viz; napra-napra nő a sár és 
a jó levegőt csak az ablakokból szívhatjuk 
magunkba, mert sétálni nálunk júniusig nem 
lehet, hacsak — de ez elképzelhetetlen — 
gondot nem fordítanak utcáinkra.

— M u la ts á g o k  a  v id é k e n . Szép
mulatságot tartott vasárnap, e hó 15-én a 
kukmérri és a sóskúti dalárda. Mindegyiket 
tanítójuk tanitolta be az előadott ének szá­
mokra és magán úgy páros jelenetekre és 
bátran mondhatjuk, hogy nem csak fárad­
ságos, nehéz munkát végeztek a derék 
tanítók, hanem egyszersmind üdvös, hasznos 
és elismerésre méltó munkát is. Ugyanis 
nemcsak nemes szórakozást nyújtottak a 
rendezett estéllyel, falvaik lakósságának; 
nemcsak a nép intelligenciáját növelik és 
emelik szép munkájukkal, hanem különösen 
fontos és üdvös munkát végeznek azáltal, 
hogy lassan, de biztosan fáradoznak a 
magyarosítás nemes célja érdekében. A 
dalosok nem csak a német dalokat, de a 
mégyar nótákat is szépen, elismerésre mél­
tóan adták elő. Dicséret illeti a szorgalmas 
és nemes gondolkozásu tanítókat, de dicsé­
ret illeti a szép iránt érzékkel biró falusi 
népet is, mely összetertva, fáradozva szép 
estélyeket rendez és még dalárdákba is tö­
mörül. Hol vagyunk mi németújváriak ezek­
től a falvaktól ? !

— T ü zese t. Németcsencsen e hó 16-án 
tűz ütött ki Kulin József házánál. Elégett az 
istálló, pajta, takarmány és gazdasági esz­
közök. Kár 1600 kor; melyből bizlositás 
révén megtérül 400 kor. A tűz oka még 
felderítve nincs. Tűz volt Borosgödörön is 
e hó 16-án Ott Mulcset István háza gyul­
ladt ki ismeretlen okból, de a tüzet idejében 
eloltották.

— E sk ü v ő re ,  eljegyzésre és bálákra 
meghívókat jutányos árakon csinos kivitel­
ben készít Barlunek Bila könyvnyomdája 
Németújvárott.

— K őla ra jzásza ti és szobrászati mun­
kák beszerzése előtt tekintse meg Kiss Károly 
körmendi szobrász- és kőfaragó leiepét.

— N év jeg y e t, levélpapírt, borítékot 
Ízléses kivitelben jutányos áron készít 
Bartunck Béla könyvnyomdája.

— L a k á s t akar kiadni, vagy bérbe 
venni, hirdessen lapunkban. Egy hirdetés 
8 0  fillé r. Hirdetése biztos sikerre vezet.

A Sálon de Paris 1913. évi téli tár­

latán kiállított és világhírű festő­

művészek eredeti festményei után 

készült rézkarc-szerű reprodukciók 

u. m .: tájképek, arcképek, csendéle­

tek, csataképek, szentképek, syrenek, 

mytliologiai és XV. Lajos korabeli 

történelmi képek, tengerparti tájak,

lAKTOKa
slb.-ről óriási választékban képes­

levelezőlap alakban megérkeztek és 

rövid időtartamra ki vannak állítva:

B AR TU N EK  BÉLA
papír- és képeslap kereskedésében,

NÉMETÚJVÁR, ^te^b^atota:
Egy egy remekmű minden 

A kép. ===== D arabja 24 fillér. 
f j  Kiválasztás végett a gyfij- 
i  ternényből házhoz is küldök.

V "  ______

REGÉNY CSARNOK.
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REGÉNY.
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FARKASS ISTVÁN.

(Folytatás.)
- Én leány akartam maradni, hisz 

csak 18 éves vagyok . . . Hiába beszéltem 
én atyámnak, hiába kértem térden állva, 
hogy utasítsa el kérőmet, ő csaka vagyonra 
nézett s nem a leánya boldogságára . . . 
nos hát, amikor nem engedett, szemébe 
mondtam atyámnak, hogy magam fogok 
cselekedni, s szemébe vágtam a szemtelen 
Zagánnak is, hogy nem szeretem s nem 
leszek az övé soha, de soha! Eljegyzésemet 
kitűzték, én meg aznap este elszöktem 
onnét hazulról s nagynénémhez, a csorbáti 
apáca főnöknőhöz futottam. Másnap értem 
jöttek, atyám leszidolt, miközben Zagánnak 
igyekezett bebeszélni: gyerekész . . . majd 
megbékíti. De itt — s homlokára mutatott - 
több sütnivaló volt akkor is, mint húsz 
Zagánban s atyában együttvéve I

— Piroskám — te mától fogva enyém 
vagy. Atyád, ha vagyont keres, nálam meg­
találja; Zagán pedig mellékes marad, bár 
tudom, hogy ördögi lelkében a bosszú érzete 
fogja felülni a fejét . . .  De majd elbánunk
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vele . . . Most pedig csókolj meg, szerelmed 
tanujeléül . . ne mondd, hogy tán erőszakos 
vagyok. . . .

— Nem szabad sullogá halkan a 
leány, de azért lágy, puha karjai Tibor 
nyaka köré fonódtak, feje annak vállára 
hanyatlott.

— Szerellek, itt esküszöm, a sirig 1 — 
mondta Tibor lehajolt s égő, forró csókot, 
lehelt Piroska vérpiros ajkaira. S ő viszo­
nozta azt a szivek frigye meg volt kötve.

— Vörösváry Piroska, feleségem vagy, 
kedvesem vagy . . .

.Még nem egészen!" hangzott most a 
sűrűből s ördögi mosollyal ajkain, a dühtől 
egész eltorzulva lépett elő — Zagán, három 
emberétől kisérve.

Meglepetve ugrott fel Tibor, karján 
Piroskát tartva, ki az Ijedségtől egy hangot 
nem bírt kiadni száján.

(Folyt, köv.)

A németújvári kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság.

166—1914. tkvi. sz
A beadványokban erre a számra kell 

hivatkozni.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Németújvári Takarék- és Hitelpénztár 

végrehajtatnak, özv. Guttmann Józsefné 
Bódisch Johanna, kiskorú Guttmann József 
és Mária végrehajtást szenvedők ellen indí­
tott végrehajtási ügyében a telekkönyvi ható­
ság a végrehajtató kérelme következtében 
az 1881. 60 te. 144., 146. és 147 §§-ai 
értelmében elrendeli a végrehajtási árverést 
590 K tőkekövetelés, ennek 1912. évi július 
hó 5-ik napjától járó 8  százalékos kamata 
79 korona, eddig megállapított per- és vég­
rehajtási és az árverési kérvényért ezúttal 
megállapított 31 kor. 60 fillér költség tőke- 
követelése és járulékai behajlása végeit; a 
németújvári kir járásbíróság területén levő, 
Németcsencs községben fekvő, s a német- 
csencsi 294. sz. tjkvben I. 1. sor. 38 írsz. 
20. sz. házra 352 kor, az 522. sz. tjkvben 
A. 1. 1—5. sorsz. 875;57., 877| 123., 879(189., 
881J222., 883J239. hrsz. ingatlanra 616 kor. 
és a 24. sz. tjkvben A. 1. 8  sorszámi lelki 
illetőségből Bódisch Johanna és kiskorú 
Guttmann Mária és Józsefet illető részre 68  
korona ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendeli.

A telekkönyvi hatóság az árverésnek 
Németcsencs község házánál megtartására 
1 9 1 4 . év i á p r i l i s  hó  8 - ik  n a p já n a k , 
d é lu tá n i  3  ó r á j á t  tűzi ki és az árverési 
feltételeket az 1881. 60. te. 150. §-a alap­
ján a következőkben állapítja m eg:

1) Az árverés alá eső ingatlanokat a 
a kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb 
áron eladni nem lehet. (1908. 41. Ic. 26. §.)

2) Az árverezni szándékozók kötelesek 
bánatpénzül a kikiáltási ár 10 százalékát 
készpénzben, vagy az 1881. 60. t.-c. 42. 
§-ában meghatározott árfolyammal számított, 
óvadékképes értékpapírban a kiküldöttnél 
letenni, vagy a bánatpénznek előlegesen 
bitói letétbe helyezéséről kiállítóit letéti elis­
mervényt a kiküldöttnek átadni és az árverési 
feltételeket aláírni. (1881. 60. t-c . 147, 
150., 170. §§., 1908. 41. t.-c. 21. §.)

3) A kincstár, valamint a magyar föld­
hitelintézetek országos szövetsége, mint 
árverező, bánatpénzt letenni nem köteles. 
Nem kötelesek bánatpénzt letenni az 1889. 
XXX. t.-c. 10. §-ának második bekezdése 
alapján adómentes záloglevelek kibocsátására 
jogosított és Budapesten székelő részvény­
társaságok és szövetkezetek, valamint az 
1898. XXIII. le. alapján alakult központi 
hitelszövetkezel, a javukra zálogjoggal meg­
terhelt ingatlan elárverezésénél. Abban az 
esetben amelyben az árverelő a törvény

értelmében a bánatpénzt elveszti, a bánat­
pénz elveszti, a bánatpénz letétele akii fel­
mentet árverelő a telekkönyvi hatóság felhí­
vásának kézhezvételétől számított nyolc nap 
alatt a bánatpénznek megfelelő összeget 
bitói letétbe helyezni köteles (1908. 41. te. 
21. §. 1911. XV. te 15 §.)

4) Az, aki az ingatlanért a kikiáltási 
árnál magasabb Ígéretet, ha többet Ígérni 
senki sem akar, köteles nyomban a kikiál­
tási ár százaléka szerint megállapított bánat­
pénzt az általa ígért ár ugyanannyi százalé­
káig kiegészíteni. Ha ennek a kötelezettsé­
gének eleget nem tesz, ígérete figyelmen 
kivül marad, és az árverésben, amelyet 
haladéktalanul folytatni kell, részt nem vehet.

A bánatpénz letétele alól felmenteti 
árverelő a bánatpénz kiegészítésének meg­
felelő összeget sem köteles letenni (1908. 
XU. le. 25. §.)

5) A vevő köteles a vételárat az árve­
rés napjától járó 5 százalékos kamatával 
együtt a németújvári in. kir. adóhivatalnál 
mint bírói letéthivatalnál három egyenlő 
részletben megfizetni, még pedig az első 
részletet 30 nap alatt a másodikat 60 nap 
alatt, a harmadikat 90 nap alatt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítva.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni (1881. 60. le 147. §. f., pont 
150 §.)

Németújár, 1914. évi január 22-én Polgár 
István sk., kir. járásbiró■ A kiadmányhi­
teléül : A gócsi telekkönyvvezető.

A németújvári kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság,

135 1914. tkvsz ■
A beadványokban erre a számra kell 

hivatkozni.

Árverési hirdetményi kivonat.
Katics János végrehajtatnak — Katics 

István végrehajtást szenvedő ellen indított 
végrehajtási ügyében a telekkönyvi hatóság 
a végrehajtató kérelme következtében az 
1881. LX. le. 144., 146. és 147. §§. értel­
mében elrendeli a végrehajtási árverési 800 
kor. tőkekövetelés, ennek 1913. évi október 
hó 9. napjától járó 5 százalékos kamata 90 
kor. 95 fillér, eddig megállapított per- és 
végrehajtási- és az árverési kérvényért ezúttal 
megállapított 31 kor 30 fill köllség, vala­
mint a csatlakozódnak kimondott Kalics 
Ferencz 500 kor. tőkekövetelése és járulékai 
behajlása végeit:

A németújvári kir. járásbíróság területén 
levő Obér és Szentelek községben fekvő s 
az óbéri 129. sz tjkvben f .  1. sorszám 
1283—b. hrsz. ingatlanra 10 kor., a szent- 
eleki 743. sz. tjkvben A f . 2. sorsz. 2819. 
hisz. ingatlanra 18 kor., A. f .  3. sorsz.
2831. hrsz. ingatlanra 1 kor., A. f .  4. sorsz.
2832. hrsz. ingatlanra 3 kor., A f .  6 . sorsz. 
3275. sorsz. ingatlanra 21 kor., A. f .  8 . 
sorsz. 3299. sorsz. ingatlanra 22 kor., A. f .
9. sorsz. 3304. hrsz, ingatlanra 3 kor., A. f .
10. sorsz. 3230 hrsz. ingatlanra 21 kor., 
A. f .  II. sorsz. 3376 hrsz. ingatlanra 11 
kor., A. f .  12. sorsz. 3402—a. hrsz. ingat­
lanra 12 kor., ugyanazon tjkvben A. 1. 1. 
sorsz. 2804. hrsz. 312 liázsz. ingatlanra 524 
kor., 2 sorsz. 3685 -24 , hrsz ingatlanra 62 
kor, és 3. sorsz. erdöilletőségre 5 korona 
megállapított kikiáltási árban elrendeli.

A telekkönyvi hatóság az árverésnek 
Óbér község házánál megtartására 1 9 1 4 . 
évi á p r i l i s  hó  !). n a p já n a k  d é lu tá n i  
‘í  ó r á já t ,  és Szentelek községházánál meg­
tartására d é lu tá n i  3  ó r á j á t  tűzi ki, és 
az árverési feltételeket az 1881.60. t-c. 150. 
§-a alapján a következőkben állapítja meg:

1) Az árverés alá cső ingatlanokat a 
a kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb 
áron eladni nem leltet (1903. 41. te 26. §.)

2) Az árverelni szándékozók kötelesek 
bánatpénzül a kikiáltási ár 10 százalékát, 
készpénzben, vagy az 1881. 60. te. 42. 
§ ában meghatározott árfolyammal számított 
óvadékképes értékpapirosban a kiküldöttnek

letenni vagy a bánatpénznek előlegesen birói 
letétbe helyezéséről kiállított letéti elismer­
vényt a kiküldöttnek átadni és az árverési 
feltételeket aláírni (1881. 60. te. 147. 150. 
170. §. 1908. 41. te. 21. §).

3. ) A kincstár, valamint a magyar föld­
hitelintézetek országos szövetsége, mint ár­
verelő bánatpénzt letenni nem köteles. Nem 
kötelesek bánatpénzt letenni az 1889. XXX. 
t. c 10 § ának második bekezdése alapján 
adómentes záloglevelek kibocsátására jogo­
sított és Budapesten székelő részvénytársa­
ságok és szövetkezetek, valamint az 1898. 
XXIII. t. c. alapján alakult központi hitel­
szövetkezet, a javukra zálogjoggal megterhelt 
ingatlan elárverezésénél. Abban az esetben 
amelyben az árverelő a törvény értelmében 
a bánatpénzt elveszti, a bánatpénz letétele 
alól felmentett árverelő a telekkönyvi ható­
ság felhívásának kézhezvételétől számított 
nyolc nap alalt a bánatpénznek megfelelő 
összeget birói ietétbe helyezni köteles 
(1908 41. t. c. 21. §. 1911. XV, t. c. 15. §.)

4. ) Az, aki az ingatlanért a kikiáltási 
árnál magasabb Ígéretet telt, ha többet ígérni 
senki sem akar,' köteles nyomban a kikiál­
tási ár százaléka szerint megállapított bánat­
pénzt az általa Ígért ár ugyanannyi száza­
lékáig kiegészíteni. Ha ennek a kötelezett­
ségének eleget nem lesz, Ígérete figyelmen 
kivül marad és az árverésben, melyet ha­
ladéktalanul folytatni kell, részt nem vehet.

A bánatpénz letétele alól felmentett r- 
verelő a bánatpénz kiegészítésének meg fe­
lelő összeget sem köteles letenni (1908. 
41. te. 25. §.).

5) A vevő köteles a vételárat az árve­
rés napjáról járó 5 százalékos kamatával 
együtt a németújvári m. kir. adóhivatalnál 
mint birói letéthivatalnál három egyenlő 
részletben megfizetni, még pedig az első 
részletet 30 nap alatt, a másodikat 60 nap 
alatt, a harmadikat 90 nap alatt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítva.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni (1881. 60. le 147. §. f., pont, 
150 §,

Némelújvár, 1914. évi január hó 17-én. 
Polgár István sk., kir. járásbiró. A kiad­
mány hiteléül: A gócsy telekkönyvvezető.

1914 V 14- 4. sz.

á r v s f é m  h u d e t a á a y .

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi 
LX. t.-c. 102. §-a érleimében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a németújvári kir. járás­
bíróságnak 1914. V. 14—3, számú végzése 
következtében Kocli Lipól és Fia cég és 
Pollack és fia cég javára 603 K 73 fillér és 

í 220 kor. 54 fillér és jár erejéig 1914. évi 
: január hó 27-én foganatosított kielégítési 
1 végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 2180 

koronára becsült következő ingóságok u. m .: 
\ 1 ló, 1 tehén, 3 sertés és 50 vég különféle 
j színű női barchet nyilvános árverésen ela­

datnak.
Mely árverésnek a németújvári kir. járás- 

| bíróság 1914. évi V. 14—3. számú végzése 
| folytán 603 K 73 fillér és 220 K 54 fillér 
I tőkekövetelés ennek 1913. évi augusztus hó 
| 2 -ik napjától járó 6  százalék kamatai, eddig 
I összesen 99 koronában biróilag már meg­

állapított költség erejéig Szentelek községben 
leendő megtartására 1 9 1 4 . év i m á r c iu s  
liö a . íiü ii.jiiiiakd. u. 3  ó r á j a  határidőül 
kitilzetik és ahhoz venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX t-c  
107. és 108 §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén 
becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értel­
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Németújvár, 1914. évi február 
hó 2 0 -án.

M a re / . ln k a  Dezső, 
kir. bir. végrehajtó.
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Kiss Károly
kőfaragó és szobrász 

Körmend, Rákóczy-utca 23.
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Készít és nagy'választékban 
raktáron ta rt mindenféle

síremlékeket
szobrászati műveket a leg­
egyszerűbbtől a  legfinomabb 
és legmodernebb kivitelig!

Olcsó árak! — Olcsó árak! 
P o n t o s  k i s z o l g á l á s i  

----------=+£■---------

A KI 

ÍV jA tíO T  ¥ t l  

FÁKAT Ü L T E T  

VIRÁGOT TENYÉSZT
és k e r t j é b e n  g y ö n y ö rk ö d n i 

a k a r ,  a/, f o r d u l jo n

illUJ MM
k e r té s z e t i  nagy te le p é h e z

-  T E M E S V Á R .  —

Diszfőárjegyzék ingyen és 
bérmentve.

ifi;
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Hirdetéseket felvesz a 
kiadóhivatal.

Tárca-naptárak!!
H ö lg y ek  és u r a k  ré sz é re .

Angol vászonkötésben . . . . ! <  —.80 
Bőrutánzat, aranymetszéssel . . K I,—
Szatlyánkötésben, pazar dísszel . K 1.80 
Parafino Yako (japán) égetéssel . K 2.— 

j Közönséges előjegyzési (tárca) . K —.60
i Finomabb kivitelben..................... K —.80
; Legfinomabb kivitelben . . . . K 1.—

Bőrkötésben K 1.20, 1.50, 2 — és K 3.— 
j Kaphatók, mig a készlet ta rt:

Bartunek Béla j
papirkereskedésében.

RP.TH ALBERT
ag y ag ká t y b a kés/.i I ö  

N É ME T Ú J V Á R Q T T .

ÉRTESÍTÉS,
Van szerencsém a nagy 

érdemű közönség szives tu ­
domására adn i, hogy üzlete­
met 1914. évi feb ruár 15-élői 
kezdve m egnagyobbítom  és 
saját gyártm ányaim on kívül 
dúsan felszerelt raktárt ta r­
tok modern, tartós agyag­
kályhákból, va lam in t tiszta fe 
hér, zománcozott és v ilágos­
kék agyag takaréktíizhelyek- 
ből. M iu tán  nagybani raktá­
ram van, abban a helyzetben 
vagyok, hogy ezeket jutányos 
árban adhatom. A nagyérdemű 
közönség szives pártfogását 
kérve, k ivá ló  tisztelettel 

Ném etújvár, 1914. február

RÁTN A L B E R T

v A , . meghívók V -

T Á N C M U LA TSÁ G O KR A  CSINO S K IV I­

TELBEN JU TÁN YO SÁN  K ÉSZÜ LN EK  

:: LAPUN K  KÖNYVNYOMDÁJÁBAN. "
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BARTUNEK BÉLA KÖNYVNYOMDÁJA
Németújvár, gróf Draskovics-féle ház.

Mindennemű nyomtatványok ízlésesen, gyorsan és jutányosán 
készülnek. Névjegyek, eljegyzési kártyák, báli és esküvői meg­
hívók, gyászjelentések azonnal elkészíttetnek. Kereskedelmi és 
hivatalos nyomtatványok, falragaszok, levélpapírok, levelezőlapok, 
borítékok, étlapok stb. pontos kivitelben és jutányos árakon.

A „Németújvár és Vidéke" kiadóhivatala.
A lap részére előfizetések ide küldendők. Hirdetéseket a leg­
előnyösebb díjszabás szerint elfogad. Állandó hirdetőknek nagy 

engedményt ad. Kérjen mutatványszámot!

Nyomatott Bartunek Béla könyvnyomdájában, Németújváron.


